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awei T50 Pro Smart Touch Prawdziwe bezprzewodowe słuchawki douszne z etui
ładującym

Informacje o produkcie

Nazwa produktu: słuchawki Bluetooth ttec AirBeat Snap

Numer modelu: UUFDJS#FBU4OBQ

Instrukcje użytkowania produktu

1. Naładuj całkowicie słuchawki przed pierwszym użyciem.

Podłącz dołączony kabel USB do słuchawek i źródła zasilania. Wskaźnik LED zmieni kolor na

czerwony podczas ładowania i wyłączy się po pełnym naładowaniu.

2. Włącz słuchawki, naciskając i przytrzymując przycisk zasilania, aż wskaźnik LED zacznie migać

na niebiesko.

3. Aktywuj Bluetooth w swoim urządzeniu i wyszukaj dostępne urządzenia. Wybierz „ttec AirBeat

Snap” z listy wykrytych urządzeń.

4. Po podłączeniu możesz sterować odtwarzaniem muzyki lub odbierać połączenia za pomocą

przycisków na słuchawkach.

5. Aby wyregulować głośność, naciśnij przycisk zwiększania lub zmniejszania głośności na

słuchawkach. Naciśnij i przytrzymaj te przyciski, aby przejść do następnego lub poprzedniego
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utworu.

6. Aby wstrzymać lub wznowić odtwarzanie muzyki, naciśnij przycisk wielofunkcyjny na

słuchawkach.

7. Aby odebrać lub zakończyć połączenie, naciśnij raz przycisk wielofunkcyjny.

Aby odrzucić połączenie przychodzące, naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 2

sekundę.

8. Aby przełączać się między rozmowami, dwukrotnie szybko naciśnij przycisk wielofunkcyjny.

9. Gdy nie są używane, wyłącz słuchawki, naciskając i przytrzymując przycisk zasilania, aż zgaśnie

wskaźnik LED.

10. Aby uzyskać optymalną wydajność, trzymaj słuchawki w odległości do 33 metrów od

urządzenia i unikaj przeszkód, które mogą zakłócać sygnał Bluetooth.

Drogi Użytkowniku AWEI,
Dziękujemy za wybranie produktu AWEI. Twój wybór jest dla nas kluczowy, co oznacza, że ​​AWEI
dodało nowego użytkownika. Mam nadzieję, że dzięki naszym produktom i usługom zapewnimy Ci
dobre wrażenia. Mam również nadzieję, że przedstawisz dobre rady i sugestie oficjalnej infolinii
dla klientów, Weibo i Wechat w procesie doświadczenia produktu, co może pomóc AWEI w
ciągłym ulepszaniu produktów i usług. Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z użytkowaniem
produktu, zapoznaj się z procesem serwisowym. Wasze wsparcie jest naszą największą siłą,
również Wasze uznanie i ocena są wielką zachętą dla AWEI. Dziękuję! Zespół sprzedaży AWEI

Wstęp

Dziękujemy za zakup prawdziwie bezprzewodowych sportowych wkładek dousznych model tec
AirBeat Snap smart touch. Proszę przeczytać niniejszą instrukcję przed użyciem.

Komunikacja bezprzewodowa Bluetooth Wprowadzenie do technologii Bluetooth jest rodzajem
technologii bezprzewodowej, która obsługuje komunikację na krótkie odległości (normalnie działa
w odległości do 10 m), dzięki której można bezprzewodowo wymieniać informacje między
wieloma cyfrowymi urządzeniami IT, takimi jak telefony komórkowe / słuchawki bezprzewodowe
/ komputery itp.

Technologia Bluetooth skutecznie upraszcza komunikację, dzięki czemu transmisja urządzenia i
danych jest szybka i skuteczna.

Lista akcesoriów

2X bezprzewodowe słuchawki douszne

1X przenośna ładowarka
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1X Instrukcja obsługi

1X kabel ładujący typu c
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Nadview Zestawu Słuchawkowego
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Jak używać

Instrukcja obsługi

Włącz zasilanie: Otwórz komorę ładowania i wyjmij zestaw słuchawkowy, zestaw

słuchawkowy włączy się automatycznie / długo dotknij MFB 3 sekundy.

Wyłączanie: Włóż wkładki douszne do etui ładującego i zamknij je, wyłącz automatycznie lub

niepodłączone urządzenie, dotknij przycisku MFB przez 5 sekund.

Parowanie słuchawek: lewe i prawe wkładki douszne są parowane automatycznie, nie ma

potrzeby parowania.

Łączenie w pary
Pojedyncze połączenie douszne

1. Wyjmij jedną słuchawkę douszną z etui ładującego.

2. Włącz Bluetooth telefonu komórkowego, wyszukaj nazwę parowania „AWEI T50 Pro”, kliknij i

połącz. (Gdy wkładka douszna i telefon zostaną pomyślnie połączone, białe światło będzie

migać w sposób ciągły i będzie można usłyszeć sygnał dźwiękowy „Połączono”.)

Połączenie dwóch słuchawek

1. Otwórz etui do ładowania, słuchawki douszne połączą się automatycznie, zielone i białe światło

słuchawek Master zacznie migać naprzemiennie, a słuchawki zaczną przechodzić w stan

parowania. (Teraz wkładki douszne są w parowaniu i możesz otworzyć telefon lub inne

urządzenie Bluetooth, aby się połączyć.)
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2. Otwórz telefon lub inne urządzenie Bluetooth, wyszukaj „tec AirBeat Snap”, kliknij i połącz. (po

pomyślnym sparowaniu Bluetooth usłyszysz „połączono”)

3. Połącz ponownie automatycznie: Po włączeniu wkładek dousznych automatycznie połączą się

ponownie ze sparowanymi urządzeniami. (Założenie jest takie, że Bluetooth urządzeń jest

włączony, a sparowane słuchawki douszne nadal istnieją.)

(Notatka)

1. Te dwie wkładki douszne są już sparowane przed dostawą. Więc kiedy otrzymasz wkładki

douszne, nie musisz samodzielnie sparować dwóch wkładek dousznych.

2. Jeśli obie wkładki douszne nie mogą zostać automatycznie sparowane (tj. dwie wkładki

douszne migają jednocześnie na przemian na zielono i biało), włóż lewą i prawą wkładkę do etui

do ładowania, a następnie wyjmij je. Lewa i prawa wkładka douszna zostaną automatycznie

sparowane bez żadnych innych czynności.

3. Po pomyślnym połączeniu TWS, biały wskaźnik słuchawek „L” miga powoli, a zielone i białe

światło „R” słuchawek naprzemiennie miga. Następnie można połączyć się z telefonem

komórkowym. (Jeśli parowanie nie powiedzie się, odłóż słuchawki do etui ładującego i powtórz

powyższe instrukcje)

Notatka

Gdy słuchawki douszne są połączone z telefonem i jedna z nich nie wydaje dźwięku, możesz

wyłączyć Bluetooth w telefonie i włożyć słuchawki z powrotem do etui ładującego. Następnie

wyjmij je ponownie, te dwie wkładki douszne zostaną pomyślnie sparowane w ciągu 10 sekund,

a tylko białe światło będzie stale migać

Jeśli słuchawka lub lampka sygnalizacyjna nie reaguje, naciśnij MFB przez 8 sekund, aby

zresetować

Definicja przycisku

Odbieranie połączenia przychodzącego: dotknij MB

Odrzuć połączenie przychodzące: długo dotknij MB przez 2 sekundy

Odłóż słuchawkę: dotknij MB

Play: Dotknij MFB Pauza: Dotknij MB

Vol +: Długie dotknięcie R MFB
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Vol – : Długie dotknięcie L MFB

Następny utwór: dotknij dwukrotnie RMB (stan odtwarzania)

Poprzednia ścieżka: dotknij dwukrotnie LMB (stan odtwarzania)

Ponowne wybieranie ostatniego numeru: dwukrotnie dotknij MB (stan pauzy)

Siri: Dotknij trzy razy L MB Tryb gry

WŁ./WYŁ.: Dotknij R trzy razy

Kontrolki stanu 

Słuchawki douszne

Ładowanie, zielone światło włączone; Pełne naładowanie, światło wyłączone; Parowanie,

zielone i białe światło miga;

Etui ładujące

Podczas ładowania czerwone światło miga powoli; po pełnym naładowaniu świeci się czerwone

światło; gdy bateria jest słaba, niebieskie światło świeci powoli; Po rozładowaniu niebieskie

światło miga w sposób ciągły.

Cechy produktu

1. Wodoodporny poziom IPX6, odporny na pot.

2. Rozwiązanie V5.3, niskie zużycie energii, super kompatybilność.

3. Funkcja głośnomówiąca.

4. Prawdziwe bezprzewodowe słuchawki douszne, możesz używać pojedynczo lub w parze.

Specyfikacje

Specyfikacje Bluetooth

Wersja Bluetooth: V5.3

Obsługiwane protokoły: HSP, HFP, A2DP, AVRCP

Czas czuwania: 300 h Czas rozmowy: 7 godzin

Czas odtwarzania muzyki: 6 godzin

Czas ładowania: 1h

Objętość ładowaniatage: prąd stały 5V

Częstotliwość robocza Bluetooth: 2.402G-2.480G
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Zakres odpowiedzi częstotliwości: 20-20HZ

Odległość transmisji: 10m

Pojemność baterii słuchawek: 35mAh

Pojemność akumulatora komory ładowania: 300mAh

Bezpieczeństwo i konserwacja

Prosimy o zapoznanie się z poniższymi sugestiami, aby przedłużyć żywotność produktu i jasno
zrozumieć klauzule gwarancyjne.

* Utrzymuj produkt w suchości, nie umieszczaj go w wilgotnych warunkach, aby uniknąć

zwarcia.

* Nie wystawiaj go na działanie słońca lub wysokiej temperatury. Wysokie nagrzewanie skróci

żywotność elementów elektronicznych, uszkodzi baterię i zdeformuje niektóre plastikowe

części.

* Nie umieszczaj go w niskich temperaturach, aby uniknąć uszkodzenia płytki PCB.

* Nie próbuj rozbierać produktu, zwłaszcza przez osoby nie będące profesjonalistami.

* Nie upadaj, nie wibruj mocno, nie uderzaj twardymi przedmiotami, aby uniknąć uszkodzenia

wewnętrznego obwodu elektronicznego.

* Nie używaj silnych produktów chemicznych, detergentów do czyszczenia przedmiotu.

* Nie rysuj powierzchni ostrymi przedmiotami, aby uniknąć uszkodzenia obudowy i wyglądu.

* Nie ładuj go przez 10 godzin w sposób ciągły ze względu na żywotność.

Jeśli produkt nie działa prawidłowo, wyślij go do autoryzowanych serwisantów AWEI. Nasi
pracownicy pomogą rozwiązać problemy za Ciebie.

Oświadczenie: Aby poprawić wydajność produktu, będziemy aktualizować produkty, zawartość
może ulec zmianie bez powiadomienia, proszę wybaczyć! Dziękujemy za zakupy.

AWEI @2022
AWEI Electronics Wszelkie prawa zastrzeżone przez AWEI. Znak towarowy firmy Shenzhen Yale
Electronics Co., Ltd zarejestrowany w Chinach i innych krajach, podróbka zostanie zbadana!

Standard wykonania produktu: Q/YL 001-2015

Nadzorowany przez HK Yale International Co., wyprodukowany przez Shenzhen Yale Electronics
Co., Itd Factory Add: 4th Floor, Buidling 2, Yujingtai Industrial Park, Huaxing Road, Longhua
District, Shenzhen, Chiny.
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Infolinia obsługi klienta
Faks: Tel: +86-755-82999998
Faks: +86-755-83777998
Skrzynka do współpracy: Yale@awei.hk

Obsługa posprzedażowa: serwis@awei.hk
Więcej informacji znajdziesz na stronie: www.awei.pl

Ojej
Kontakt WeChat: Twitter https://www.twitter.com/aweiearphone
Facebook: https://www.facebook.com/aweiproducts
InstagBaran : http://www.instagram.com/aweiearphone

Ojej
WeChat

Obsługa posprzedażna produktów

1. 7-dniowa polityka zwrotów

1. A. Gwarancja zwrotu pieniędzy: W ciągu 7 dni od daty zakupu producent obiecuje zwrócić

pieniądze, jeśli produkt zakupiony w bezpośrednim sklepie AWEI lub u autoryzowanych

dystrybutorów ma problemy z jakością (z wyłączeniem uszkodzeń spowodowanych

sztuczną lub zewnętrzną siłą).

2. B. Procedura zwrotu pieniędzy: Proszę zanieść produkt, całe opakowanie i oryginalną

fakturę do sklepu, w którym kupiłeś produkt (lub opłacony z góry koszt przesyłki) w celu

sprawdzenia. Sprzedawca sprawdzi zasady identyfikacji w ramach Zapewnienia Jakości,

aby wyjaśnić problem. Jeśli tak, sprzedawca powinien zwrócić pieniądze użytkownikowi,

który zapłacił za produkt.

2. Polityka wymiany w ciągu 15 dni A. Gwarancja wymiany:

W ciągu 15 dni od daty zakupu producent obiecuje wymianę, jeśli produkt zakupiony w sklepie

stacjonarnym AWEI lub u autoryzowanych dystrybutorów ma problemy z jakością (z
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wyłączeniem uszkodzeń sztucznych i zewnętrznych). B. Procedura wymiany: Proszę wziąć

produkt, cały zestaw paczki i oryginalnej faktury (lub prosimy o opłaconą przesyłkę) do sklepu,

w którym kupiłeś produkt w celu sprawdzenia. Sprzedawca sprawdzi zgodnie z zasadami

identyfikacji zapewniania jakości, aby wyjaśnić problem. Jeśli tak, sprzedawca powinien

wymienić produkt i wystawić nowa faktura dla użytkownika Ustalenia dotyczące transportu

proszę sprawdzić w sklepie, z którym się kontaktujesz.

3. Dwunastomiesięczna Polityka Gwarancyjna

1. A. Gwarancja konserwacji: W ciągu dwunastu miesięcy od daty zakupu, producent

obiecuje zaoferować usługę konserwacji, jeśli produkt zakupiony w sklepie AWEI lub w

sklepach autoryzowanych dystrybutorów ma problem z jakością (z wyłączeniem

uszkodzeń spowodowanych sztuczną i zewnętrzną siłą).

2. B. Procedura konserwacji: Prosimy o zabranie produktu, całego opakowania i oryginalnej

faktury do sklepu, w którym kupiłeś produkt (lub opłaconą z góry przesyłkę) w celu

sprawdzenia. Sprzedawca sprawdzi zasady identyfikacji w ramach Zapewnienia Jakości,

aby wyjaśnić problem. Jeśli tak, sprzedawca powinien wypełnić kartę gwarancyjną

urzędową ulamp i odesłać do producenta. Po naprawie producent odsyła produkt do

sprzedawcy, a sprzedawca powinien poinformować użytkownika o konieczności odbioru.

Ustalenia dotyczące transportu proszę sprawdzić w sklepie, z którym się kontaktujesz.

4. Zasady Identyfikacji Zapewnienia Jakości

1. A. Gwarancja jakości NIE dotyczy następujących elementów: akcesoria, takie jak pudło do

pakowania, etui, klips na ucho i nauszniki; produkt poza okresem gwarancyjnym;

produkt otrzymany od nieautoryzowanych pośredników lub nieformalnymi kanałami;

fałszywy produkt AWEI; premia AWEI; sztucznie uszkodzony produkt; Produkt

uszkodzony siłą zewnętrzną.

2. B. Procedura identyfikacji zapewnienia jakości: Sprawdź okres gwarancji (za pomocą

oryginalnej faktury) potwierdź oryginalny produkt (sprawdź kod bezpieczeństwa na

oficjalnej stronie AWEI webmiejscu) – – sprawdź uszkodzenia produktu (czystość

sztuczne uszkodzenia i siły zewnętrzne, takie jak woda, ogień, chemikalia lub uszkodzenia

spowodowane ciężarem) sprawdź jakość produktu (aby potwierdzić, czy wynik testu jest

zgodny z opisem) -sprawdź kanał zakupu (podlega weryfikacji producenta) .

Karta gwarancyjna AWEI (proszę ją dokładnie wypełnić)

Numer modelu
Kod kreskowy
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Nazwa użytkownika
TEL
Adres Sprzedawcy
Sprzedający
Telefon
Sprzedawca Dodaj
Data zakupu
Data konserwacji
Data zakupu
Sytuacja uszkodzenia
Uwaga
Data konserwacji
Czas konserwacji

Oświadczenie FCC

To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla urządzeń cyfrowych klasy
B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Limity te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony
przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach mieszkalnych. To urządzenie generuje,
wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej i jeśli nie zostanie zainstalowane i
używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej.
Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie
powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, co można ustalić, wyłączając i
włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do podjęcia próby skorygowania zakłóceń za
pomocą jednego lub kilku z następujących środków:

Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej

Zwiększ odległość między urządzeniem i odbiornikiem.

Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest

odbiornik.

Aby uzyskać pomoc, należy zwrócić się do sprzedawcy lub doświadczonego technika radiowo-

telewizyjnego.

Ostrożność: Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały wyraźnie
zatwierdzone przez producenta, mogą unieważnić Twoje prawo do korzystania z tego urządzenia.
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC.

Eksploatacja podlega następującym dwóm warunkom: 

1. To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń i

2. Urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia mogące

powodować niepożądane działanie.
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Informacje o narażeniu na RF
Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnego wymogu ekspozycji RF. Urządzenie
może być używane w warunkach przenośnej ekspozycji bez ograniczeń.

Dokumenty / Zasoby

awei T50 Pro Smart Touch Prawdziwe bezprzewodowe słuchawki douszne
z etui ładującym [plik PDF] Instrukcja obsługi
T50, T50 Pro, T50 Pro Smart Touch True Bezprzewodowe wkładki douszne z etui
ładującym, Smart Touch True Bezprzewodowe wkładki douszne z etui ładujący
m, Prawdziwe bezprzewodowe wkładki douszne z etui ładującym, Wkładki dous
zne z etui ładującym, etui ładujące

Odniesienia

Instrukcja obsługi

Instrukcje + | Wgrywać | Głębokie wyszukiwanie | Polityka prywatności | @manuals.plus | YouTube

Ten webwitryna jest niezależną publikacją i nie jest powiązana ani wspierana przez żadnego z właścicieli znaków towarowych. Znak słowny i logo „Bluetooth®” są
zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do firmy Bluetooth SIG, Inc. Znak słowny i logo „Wi-Fi®” są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do
stowarzyszenia Wi-Fi Alliance. Jakiekolwiek użycie tych znaków w tym przypadku webWitryna nie sugeruje żadnego powiązania ani poparcia.
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